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KPEOJII30BAHUM TEKCT SIK ITAPATPAOEMHHWM EJIEMEHT
Y CYHACHOMY AHITTIOMOBHOMY EHICTOJAPHOMY JUCKYPCI

CREOLIZED TEXT AS A PARAGRAPHEMIC ELEMENT
IN MODERN ENGLISH EPISTOLARY DISCOURSE
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acucmenm xKageopu aHeitcbKoi Mosu
YepHriseyvkozo HayioHanvHoeo yrisepcumemy imeri FOpiss @edvkosuua

Y cTaTTi BUCBITIEHO 0COBNMBOCTI (PYHKLLIOHYBAHHS KPEOMi30BaHNX TEKCTIB Y Cy4aCHOMY aHrfTOMOBHOMY €MiCTONSAPHO-
My AVCKYPCI, y TeKCTax TpaauLiiHWX nucTiB. EkcrnnikoBaHO MOTMBY iX y3yCy Ta pe3ynbsraTty Kopensuii Bep6anbHux Ta He-
BepbanbHNX eneMeHTiB, NpoBeAeHO AeTanbHWI aHani3 iXx KOMMOHEHTIB.

KniouyoBi cnoBa: enictonsapHui QUCKypc, KpeonisoBaHui TeKCT, naparpadeMHi enemeHTy, BepbanbHU KOMMNOHEHT,
HeBepOanbHUA KOMMOHEHT.

B cratbe paccmatpuBaloTcsi OCOGEHHOCTU  (PYHKLMOHMPOBAHUS KPEONM30BAHHBIX TEKCTOB B COBPEMEHHOM
QHIMOSA3bIYHOM IMUCTONSIPHOM JUCKYPCE, B TEKCTAX TPAAMLMOHHBIX NMUCEM. DKCMNMLMPOBaHbl MOTUBBI UX Y3yca, a Takke
onncaHbl peaynsTaTbl Koppensumm BepbanbHbiX U HeBepbanbHbIX 3NEMEHTOB, MPOBEAEH aHanM3 UX KOMMNOHEHTOB.

KntoueBble crnoBa: anuCTONSPHbIA AUCKYPC, KDEONU30BaHHbIV TEKCT, maparpaeMHble 3neMeHThl, BepbanbHbIn KOM-
NOHEHT, HeBepbanbHbIi KOMMNOHEHT.

The article deals with the peculiarities of functioning of creolized texts in modern English epistolary discourse, that is
manifested in the form of traditional letters. The motives of their usage and the results of correlation of the verbal and non-
verbal components are explicated. The article also suggests the detailed analysis of the components of the creolized texts.

Key words: epistolary discourse, creolized text, paragraphemic elements, verbal component, non-verbal component.

IMocranoBka mpodaemu. [Ipomec obopmiaeHHS  00’€KTOM OINBIN CYTTEBUX TOCIHIKCHBL IIC SBHUIIC
OYMKH y Oynb-iKii (hopMi CIIOHTaHHOTO MOBIEHHS  crano, mounmHaioun 3 70-x pokiB (I.B. ApHomubm,
BiOyBaeTbes y cBoepimHOMy tedTHOTI. Jlns 3a6e3-  MLIL. bpanmec, I'T. Kocrenko, II.b. Ilapmms,
MEYCHHsT KOMYHIKaTUBHOro ycmixy Ha gomomory  B.IIL. I'puropses, JI.B. 3y0oBa), koiau HeBepOaibHi
BepOaJIbHUM 3aco0aM MpUXOIATh maparpadeMHi,  3aco0M Y CTBOPEHHI CTHUIIICTUYHOTO 00paszy TEKCTY
ix aHami3 jae 3Mory orpumMaru Oinblie iHopmamii  cramu y ¢okyci pocmimxkenHs. Ha choroani mapa-
Npo iHJMBIJA, aHDK aHami3 Horo MoBieHHs. «Hocili  rpademika — okpeMuil po3/ill MOBO3HABCTBa, TPH-
MOBH € 00OB’S3KOBO HOCI€EM TapaMoOBH, 1 I TIPH-  CBIYCHWN BUBYCHHIO HEBEpOAIBHHX 3aco0iB, IO
POIHS 3/1aTHICTb BHUKOPHUCTOBYBAaTH OOWIIBI 3HAKOBI  CYNpPOBODKYIOTH MHCHMOBE MOBJCHHA Ta JOIO-
CHCTEMH y MOBJICHHEBIH AiSJIbHOCTI BU3HAYa€ MpU-  MaraloThb YMTady Kpalle CIPUHHATH Ta 3PO3YyMITH
HAJICKHICTh (YM HE NPUHANEKHICTH) iHIMBima no  TekcT [3, c. 322]. Ha cyuacHoMy eTami pO3BHTKY
Tiel yM iHIIOT MOBH, BHOYIOBY€E TOHATTS Ta oOpa3  maparpademui 3acobu nocmimkyiots C.A. HikiriH,
MOBHOI ocobuctocti [5, c. 15]. Okpim cnenucdiu- H.C. Banrima, M.}O. Asnonina, JLII. Awmipi,
HOCTI BepOajbHOro Koy croHTanHoro mosieHHs — O.€. Awnicimosa, JI.I. Spina ta iH.

HOCIiB MOBH y CyJacHii KOMyHiKaIlii, 3aKOHOMipHHIA IMocTranoBka 3aBaaHHs. MeTa cTaTTi — JOCII-
iHTepeC MOBO3HABIIIB TpHITaJa€ Ha maparpageMHi  TUTH OCOONWBOCTI iHTerpamii Ta (yHKIIOHyBaHHS
(meBepOanpHi) 3ac00M, IO CYNPOBOKYIOTh MUCh-  KPEOJI30BAHHUX TEKCTIB Y CYYaCHOMY aHTJIOMOBHOMY
MOBHIA TEKCT. [X (yHKIiOHYBaHHsS B aHIIOMOBHOMY  €MiCTOJSPHOMY JMCKYPCi, 3BaKal0uy Ha HOro cremy-
emicroisipHomy amckypcei XXI cromitrs — sBume — iky 3a GopMOIO Ta 3MiCTOM.

HE JOCIHIPKEHe, TOMY Y KOMIUIEKC] 3 BepOallbHUMHU Buknaax ocHoBHOro marepiamay. fx 3azHadae
KOMIIOHEHTaMH TOpPOJKYye HOBI MOTHBH, KoHOTa-  O.€. AHiciMoBa HeBepOasbHi 3aCO0M — TaKi, IO iCHY-
mii Ta JomoMarae aBTOpy JIMCTa MepeaaTh ocoOnMM-  IOTh OUIsA rpaheMHOT CHCTEMHU MOBH, CYTIPOBOIKYIOTh
BOCTI Cy0’€KTUBHHUX CyI’KEHb, CTBOPUTH JIOJATKOBY  BepOajbHE MOBJIECHHS Ta CIyTYIOTb IJISi BUPAKEHHS
CIOXKETHY JIIHIFO JTUCTA (JIUCTIB). pizHEX KoHOTaMii. Jlo chepu naparpademiku BigHO-

AHai3 ocTaHHIX AocaiKeHb i myOmikaumiii.  csTb rpadivuHy cerMEHTALi0 TEKCTY, JOBKUHY PsIKa,
Brepmie 06’ekToM  gocmipkeHHS maparpadeMHi  mpoOinu, WpUQT, KOMip, KypcUB, MiAKPECTIONYi
3aco0n cranmu Ha moyatky 20 pokiB XX cT., m0  Ta 3aKpecirorovi JiHii, He3Bu4Ha opdorpadis ciiB Ta
MOB’si3aHe 13 PO3BHTKOM BIPIIOBOI Tpadiky, MpoTe  IyHKTyalliiHUX 3HAKIiB, TAaOIWIN, CXEeMH, CHMBOIIH,
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MaroHKH, rpadiku [1, c. 5]. HaOip Ttakux iHCTpY-
MEHTIB 3aJICKHUTD Bifl XapaKTepy TEKCTy. Yce pi3HO-
MaHiTT naparpadgeMHux 3acobiB A.M. bapanoB
ta [1.b. [lapmmH 3Benu y TpH rpynu y 3ajeXHOCTI
BiI MEXaHi3MIB I1X TBOPEHHS, J€ BHOKPEMIIIU:

— cunarpadeMHi 3aco0n (XymT0KHbO-CTHITICTHYHE
BapifOBaHHS MyHKTYaI[ITHIX 3HAKIB);

— cymnparpademHi 3acodu (po0Oii, KypcHuB, po3-
psizaka, BapiroBaHHS WPUQTIB);

TororpademMHi 3acobu (3acobu rpadiuHoro
apaH)XyBaHHS TUIOIIMHHOI CHHTarMaTHKU TEKCTY)
[2, c. 54].

Jlo maparpademMHHX 3ac00iB HaleXkaTrh TaKOX
kpeodmizoBani Tekctu (gani — KT), B sskux 3HauHa dac-
TrHA TpadiyHUX EJIEMEHTIB € IKOHIYHO (1LTroCTpa-
uii, rpadiku, cxemu, 300paxkenns). [Ipu cipulHATTI
KpPEOJII30BaHOTO TEKCTY BiJOyBa€ThCs TOABIIHE
JeKoqyBaHHS 0a30BOi iH(opMalii: mpu BHOKpPEM-
JICHH] KOHIIENTY HeBEepOaIbHOI YaCTUHH TEKCTY BiJl-
OyBa€eThHCS HOTO HAITapyBaHHS Ha KOHIIETIT BepOalTb-
HOI YaCTHHH, Y Pe3yJIbTaTi B3a€MO/Iii X KOHIICTITIB
CTBOPIOETHCS E€JIMHUM CHIIBHUN KOHLENT (CMHCH)
KT [6, c. 21].

O.€. AmnicimoBa mpononye knacugikamito KT,
BPaxOBYIOUH XapaKTep 3B’ 513Ky TEKCTY Ta HeBepOab-
HOI YaCTHUHHU:

1. Tekctn 3 HYNBOBOIO Kpeodizamielo (300pa-
JKCHHS BiJICYTHE).

2. TekcTu 3 4acTKOBOIO Kpeoutizaliero (BepoaibHa
YacTHHA CaMOCTIHA, HE 3aJie)KHa BiJ] 300pakeHb,
10, CYNPOBOKYIOUH BepOallbHy YaCTUHY TEKCTY, €
(axyJIbTaTUBHUMMU).

3. TekcTn 3 MOBHOIO Kpeoizallieio (BepOanbHa
YacTHHA HE MOXKE ICHYBaTH SIK CaMOCTIiMHWIA elre-
MEHT, MDK BepOalbHOI Ta HEBEpOATHHOI YacTH-
HOIO BCTaHOBIIIOIOTHCSI CEHCEMAaTH4Hi BiJHOILEHHS,
300pa’keHHsI € TOJIOBHUM €IIEMEHTOM KpeoJi3oBa-
HOTO TEKCTY, a HeBepOajbHA YaCTHHA MOCHIIAETHCS
Ha 300paxkenHs) [1, c. 58].

Beny4n MOBY TIpo pOJTh UTFOCTPAITIH B SIBUTIT KPEO-
J1130BaHOTO TEKCTY, HAHOITBIIT BUYEPITHOIO BBAKAEMO
3anponioHoBany O.B. IloiimanoBoro kiacudikario:

— peneTuliiiHi imocTparii, 1o TOBTOPIOIOTh BEpP-
OaJIbHHI TEKCT;

— aIUTHBHI LIIOCTpalii, 110 MPUBHOCITH 3HAUYHY
KUIBKICTB JI01aTKOBOT 1H(OpMAIIIi;

— BUIUTBHI UTIOCTpAITii, IO M AKPECITIOIOTE ACTIEKT
BepOanbHOI iH(OpMAIlii, o 3a 006CATOM MepeBepIIye
1KOHIYHE;

— OMO3UTHBHI UTIOCTpallii BCTyNaloTh y cynepey-
HICTb i3 HeBepOaIbHUM KOMIIOHEHTOM;

— IHTerpaTHBHI LIFOCTparii, BKIIOYEHi y BepOaib-
HUH TEKCT YM JJOTIOBHEHI BepOATLHUM KOMIIOHEHTOM
3 METOIO CITITRHOI Imepeaadi iHpopMartii.
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—300paxyBaJIbHO-LICHTPUYHI 1TIOCTpaii Bigirpa-
I0Th HallBaroMilry pojb, y TOH yac, KoJau BepOanbHa
YacTUHA 1X KOHKpeTHu3ye [6, c. 15].

HayxkoBelb Takox MPOTNOHYE KpUTEPIi, 32 SIKUMU
3MIHCHIOBANIACH KiTacu(ikartis:

— 3@ CTyNIEHEM TeTepOTeHHOCTI (HyJIhOBa, IO
nependavae uie BepOaibHi UM JHIIE iIKOHIYHI TeK-
CTH Ta HEHYNbOBA 3 MOEJHAHHAM LTIOCTpalii Ta Bep-
0aTbHOTO KOMIIOHEHTA);

— 32 XapaKTepoM iIKOHIYHOTO KOMITOHEHTa (yCHUH,
BKJIFOUAE )KMBY MOBY 4 1i 3aIIAC 3a JIOIIOMOI'OXO TEX-
HIYHUX 3aCc00iB, TUCEMOBHH, TIPEICTABICHUN PYKO-
MMMCaMH), a TAKOK TaKHUH, [0 BKIIFOYAE 3HAKU OIHIET
PUPOIHOI MOBHU a00 AEKITBKOX NPUPOIHUX MOB;

— 3a CHIBBiAHOWICHHSAM 00cArTy iH(oOpMaii, 110
MePEeaEThCs PI3HUMH 3HAKaMH 1 POJIITIO 300paskeHHS
(penieTHIIIiHI — 300pa)KSHHSI TIOBTOPIOE BepOaIbHHUI
KOMITOHEHT, a/IalTUBHI — 300pakeHHSI TMPUBHOCHUTD
JIOJIATKOBY 1H(GOpMAIlifo, BUAUTBHI — 300paskeHHS
ITIKPECITIOE aclekT BepOasibHOI iH(OopMarii, oro-
3UTHBHI — 3MICT UTIOCTpAIlii BCTyTIa€ y CyIepeyHiCTh
3 BepOaIbHUM KOMIIOHEHTOM, 1HTerpawiiHi — 300pa-
KeHHS1 BOynoBaHE y TEKCT a0o, HaBMaKu, — 3aUis
CIUIBHOTO BUCBITIICHHs iH(opMmaillii, 00pa3oTBOpUO-
LEHTPUYHI, /Ie 300paKeHHS 3aiiMae MPOBIAHY POJIb
13 HE3HAYHOIO KOHKPETH3aIli€lo 3 60Ky BepOaTbHOTO
KOMIIOHCHTA);

— 3a XapakTepoM 3B’s3KiB, 110 00’ €IHYIOTh BEp-
OanpHUN Ta 0Opa30TBOPYMI KOMIIOHEHTH (EKCILTi-
LIMTHO BUPaXCHI — OJHOYACHO BepOajbHO Ta iKO-
HIYHO, IMIUTIIUTHI) [6, ¢. 21].

3ocepenuBIIM yBary Ha KOMEHTapi (BepOambHUA
KOMIIOHEHT), BHOKPEMJITIOIOTh TaKi ioro (GpyHKIIii:

— iHpopmaruBHa (HOCIH iHpOpMaITii);

— JeHkTuuHa (BepOanbHUH €JIeMEHT BKazye Ha
300pakeHHs (IMILTIUTHO Y1 SKCIUTIIUTHO);

— KOrepeHTHa (OB’ s13y€ 300pakeHHsI 1 TEKCT);

— iHTerpaTBHA (3a0e3Meuye B3aEMOIII0 MiXK Bep-
OaTbHUMH Ta IKOHIYHUMH KOJIAMH);

— arpakTHBHa (NPUBEPHYTH YBary ajapecara)
(4, c. 293].

3BepTaeMo yBary Ha HasiBHICTb Y TEKCTax elic-
TOJISIPHOTO JHMCKYPCY KpEOJi30BaHUX €JICMEHTIB,
opopmIeHHX BIAMOBIZHO /[0 IHTEHLIH aBTOpa
JMUCTa, WIO MalTh PI3HOIUIAHOBUH  Xapakrep.
B emnicronsipromy pomani [I. AiiB3a “Voss”, Hanu-
CaHoTO y OopMi TpaTUIIIHHUX JTUCTIB, HAPAXOBYEMO
5 BuUmajKiB Kpeodmizamii. Po3risaemo Halisckpasinri
npukiaau (puc. 1).

VY mpencraBieHoMy 300paXKeHHI crioctepira-
€MO TPUKJIA]] IKOHIYHOTO €JIEMEeHTa, IHTerpPOBaHOTO
y TEKCT JIMCTA, IO MAa€ Ha MeETi TepelaTd aBTEH-
THUYHICTH MOBIJIOMJICHHSI, BOJHOYAC 3aXOIUTH yBary
guTada. Haitbimem WIMOBIpHO, TaKWi TIPUOM aBTOP



Bumyck 3. Tom 1

Puc. 1. KpeoutizoBanuii e1xeMeHT y pomMani
Jl. AiiB3a “Voss”

JIMCTa BUKOPUCTAB JJIsl TOTO, MI00 MPOLTIOCTPYBATH
IPOHIYHICTB CUTYaLlii: OTOYCHHS eJIEMEHTY HACTYITHE:
“Leena and Grandma Aleenska lived several streets
away, over an abandoned Slobovian beauty salon.
A sign still hung in the window [8, p. 22]”. Cnigom
a/IpecaHT BKPAILIIOE OPUTIHATIBHUI TEKCT, HEe 3MiHe-
HHUI 0COOIMBOCTSMH aBTOPCHKOTO JM3aifHy MOBiJO-
mienHs. Crioci6 Ta ruiomuHa o(OpMIICHHS MOBIIO-
MJICHHSI Haraaye, o TEKCT O(pOPMIICHHUH SIK 3HAK
(Tabnuyka) Ha BITPHHI caylioHy Kpacu. KomiuHwuii
edeKT BiIOOpaKEHUH y caMOMy TEKCTI BUBICKH
3aaskn rpi cmiB. Croci® odopmiteHHsT cymparpa-
(heMHOTO eJIeMEHTY TaKOK JEeMOHCTPYE O3HAKHU Pi3-
HOIUTAaHOBOCTI iH(QopMawii, M0 MOBIIOMISETHCA.
CrnoBocrnionyuennst “We do” Ta cmomyunuk “and”
HE BUWIJICHI JKUPHUM MIPUPTOM, aBTOPH BHBICKH
HAMarajuch 3pOOMTH aKIEHT Ha 3arpOIOHOBAHHX
«mociyraxy. 3ayBaKyeMO, IO ANUCKYPCHE pO3rop-
TaHHS HE aleNioe 10 3rajaHoro enemeHry. [licis
JIEMOHCTPYBAHHsI BUBICKH, aBTOD JIMCTA MPOIOBKYE
PO3MOBib PO CBOT MPHUIOIH, 30KpeMa Te, SIK BiH 13
MOAPYTOIO0 MUK y TocTi Ao i 6adyci: “We walked
up a dark and narrow and quickly staircase. On the
third floor we entered an eetski-beetski apartment,
very neat and spare [8, c. 23]”.

Puc. 2. Kpeouizopanmuii e1eMeHT y poMaHi
J. AjiB3a “Voss”
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BBaxaeMo, 1110 BUKOPHUCTAHHS TAaKOTO €JIEMEHTY
MaJIo Ha METi 3aHypHUTH YKuTaya B yCi peaiii 3Maibo-
BaHOI CUTYyaIlil, HAMarar4uch JJOIIOMOI'TH HOTO CBi-
JIOMOCTi 3MOJICITIOBATH X1 TTOJIiH.

PozmiistHeMo HacTyHUN NPUKIIA] 3 IILOTO K TBOPY
(puc. 2).

300pa’keHHS € OTOJIOLIEHHM y ra3erTi, 10 BTpa-
nuia 10 pyk aBTopa smcra. [Ipo me cBiguuTh Horo
TekcToBe oroyeHHs: “Below the article about Noah
McBloomingdale was an enormous advertismint
[8, p. 59]”. OdopmiieHHsI OrOJIOIICHHS 3aXOIHUIIO0
MepeayciM yBary aBTopa JIMCTa, SIKe BiH, /IS A€Talb-
HOTO IJTFOCTPYBAaHHS CUTYAIlil YBOIUTH Y TEKCT CBOTO
MOBiIOMIIEHHS. P pUTOPHYHUX TUTaHb, SKHUHA
Crieplry 3MyCHB BIIYyTH CaMoro aJpecaHTa nepes-
OadyBaHUM peLuIieHTOM iHpoOpMalii, Mo MOBig0-
MIISIETHCSI, MA€ HA METI IPUBHECTH YaCTKY CITIBUYTTS,
odopmuBin helping hand y TtekcTi oronomeHHs
BEJIMKUMH JIITepaMHu 1 3MYIIIYE apecanTa 3p03yMiTH,
10 iH(opMaIlis caMe I HbOoro (TOYHIIIe, I HoTo
JIA7IedKa, 0 CTAa€ BIIOMHUM Yy TIPOIIECi TUCKYPCHOTO
posropranHs). Jlpyra 4acTUHa OTOJIOIICHHS IPOIIO-
Hy€ BHXIiJ 13 cuTyarlii, npueaHaBmuch 10 Pilgrim’s
Paradise. Ha3Ba ycTaHOBM TakoX BHIiIEHA 0COOMH-
BoCTsIMHU odopmiieHHs pudTy. ami 3a 10moMororo
HA3MBHUX PEYCHD 13 3aCTOCYBaHHSIM aHadOpH Mpe-
CTaBJICHI TPOTIOHOBAHI TIepeBarn IHOTO 3aKIady.
Y HACTyMHOMY BHMAJKy KPEOJi30BAHOTO TEKCTY
nepeaye HactynHa iHpopMmanis: “The basement lay
three long flights down. The farther down I went,
the colder the air. [ sheevered by the time I reached
bottom. The stairs ended at another door with a
pooshbar. A red-painted sign hung on the door at my
eyes level [8, p. 105]".

Puc. 3. Kpeouizopanmnii exeMeHT y pomaHi
JI. AiiB3a “Voss”

[Ticnst  3a3Ha4eHOro  300pakKeHHs — aJpecaHT
nponoBxkye curyanito: “I went through the door
[8, p. 105]”. KpeomnizoBaHuii €IEMEHT € PUKIIATIOM
TEKCTY 3 YaCTKOBOI KPEOJI3alli€r0, OCKUIBKH BEp-
0anbHa YacTHHA BIJIHOCHO aBTOHOMHA Ta HE 3aje-
KUTH BijJ 300paxyBaHoro eixemeHTty. OOpa3zoTBopya
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YaCTUHA € CBOEPIIHUM CYNPOBOAOM BepOaIbHOT
YaCTUHM Ta BUCTYIAE Y poii (aKyJIbTaTHBHOTO eJie-
MEHTY TeKcTy. 3acTepexeHHs “‘keep out!”, 3a3Buyaii
He ToTpedye IOJAaTKOBUX IMOSCHEeHb. Sk Oaunmo,
TIOJTATKOBO HIDKYE 300paKeHU depen i3 KiCTKaMu,
0 HECe aIWTUBHHMMA 3JOBICHUH MIATEKCT 3 TIPH-
BOJly HACIiIKIB BXOAY. BimmoBimHO 10 po3mupeHoi
knacudikamii O.B. IlolimaHOBOI KOHCTaTy€eMO, IO
KpEOJIi30BaHUH €JIEMEHT € HEHYJIbOBHUM 3a CTYyIIe-
HEM TeTEepPOreHHOCTI (crocTepiraeMo BepOanbHHI
Ta 00pa30TBOpYMI €JIEMEHT); 3a XapaKTepoM Bep-
0anbHOTO KOMITOHEHTA — TUCHhMOBHIA; 38 XapaKTepoM
1IKOHIYHOTO KOMIIOHEHTA — CTaTUYHMI1; 3a CITIBBIHO-
MeHHAM 00cary iH(opMmarlii — azanTuBHHUNA (300pa-
JKCHHS Hece JOAaTKOBY iH(OpMAIlI0 3 TPUBOILY
HACJAKIB, 110 BUHUKHYTH NPU MOPYIICHHI 3acTepe-
JKCHHS); 32 XapaKTepoM, 110 00’ €IHY€E BepOaIbHUM Ta
00pa30TBOPUMI KOMITOHEHT — IMIUTILIUTHO BUPAXKEHI.
3ayBa)kyeMO TaKoX Te, 110 CTHJIb HAITUCAHHS 3aCTe-
pexeHHs ohOpMIICHUH HEOXalHO; CKIIATaeThCs Bpa-
JKEHHSI, 1110 HalMC BUKOHAHUH HamBHIAKYpyd. [Ipore
IKOHIYHUI KOMITOHEHT HE € aBTCHTUYHHUM, OCKLIBKH
a/IpecaHT TOBOPUTb, L0 3HAK Ta HAIKC MK YepPBO-
HUI KOJip, TOMY HPHUITYCKa€EMO, IO TaKUH «ITya»
HAJICKHUTh PYIl aBTOpa MOBIJOMIICHHS, SKHH Hama-
raBcsl TPOUTIOCTPYBaTH peanii cuTyamii, B SIKy BiH
HOTPAIKB.

B enictonsapromy pomani “Every Blade of Grass”
Tomaca Baprona, mo Hamucanwii y dhopmi Tpaau-
UIHHUX JIMCTIB 3HAXOAMMO NPHUKIAJ KPeoi3oBa-
HOTO TEKCTY, 1110 HAJIKHUTh Py aBTOpa jJucTa. [Hmi
UTIOCTpAallii, BKIIIOYEHI Y CTPYKTYpYy EMIiCTOISPHOTO
pOMaHy, CIyTyIOTh JJIs BIJJIIJICHHS IJIaB Ta HE arie-
JIIOIOTH IO TEKCTOBOI iH(MopMartii (puc. 4).

Puc. 4. Ixoniunnii komnonent y pomani T. Baprona
“Every Blade of Grass”

Takuii IKOHIYHUI KOMIIOHEHT € IHTErpajibHOO
YaCTUHOIO TPAJAMIIAHOTO IUCTa, TEKCT SIKOTO €
JTIOBOJIi KOPOTKHUM:

“Dear Mom,

Happy birthday! This is my drawing of a frog.
Dad told me you liked them.

Love, Chris [9, p. 256]”.
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OTxe, iH(opMallis anertoe 10 300paKeHHs KaoH,
[I0B’S13yI0YH MQJIIOHOK 3 MAMUHHMMH BIIOAOOAHHIMH.
ABTOp NHCTa Yy Takuil croci0 BUPIMIMB MPHBITATH
MaTip i3 JTHEM HAPOJDKEHHS, OCKIIbKH BiJICTaHb HE
JI03BOJIsIIIA IIHOTO 3pOOHUTH Oe3nmocepeHbo. Y TaKui
Croci0 axpecaHT XOTiB MPOOYAUTH TEIUIl HOYyTTS
y MaMH, 3 HaJi€l0 Ha Te, Mo i Oyze MpHEMHO OTpH-
Mard JIACTa. Po3mIsijarouM BiIacHE IKOHIYHHN elle-
MEHT, KOHCTaTyeMO, IO 1€ NPHUKIaJ MOBHOI Kpe-
oJmizarii, ajpke CIIOCTEPIraEMO TaKOXK BepOaTbHHIA
KOMIIOHEHT, 1110 aIleJI0€ 10 BepOaIbHOTrO KOMIIOHEHTY
y noBinomieHHi. Binrak, BepOaibHa YaCTHHA TAKOTO
IKOHIYHOTO eJIeMEHTa KOPEJIOE He eKCIUTIKYE 00pa-
30TBOPYMH €NIEMEHT Ta He J0Jac HOMY JOAAaTKOBHX
XapaKTepPUCTHK. AHAJI3YIOUH KpPEOoNi30BaHHUH ejle-
MEHT 3a3Ha4aeMo, 10 3a CTYNEHEM IeTepOreHHOCTI
CIOCTEpIraeMo HEHYJIbOBY Kpeosmizamito (pUCyTHIN
BepOanbHUI Ta HEeBepOAIbHUN EIEMEHT); XapaKTep
BepOAILHOTO KOMITOHEHTa — MUCBMOBHIA; Xapakrep
IKOHIYHOTO KOMIIOHEHTa — JBOMIpPHHM, CTaTUYHHIA;
3a CITiBBIIHOIIEHHSM 00csTy iH(popMarii — o0pa3or-
BOPUO-IIEHTPUYHHN (PO 300pa)KCHHS MPEBAJIIOE);
3a XapakTepoM 3B’s3KiB, 110 00 €AHYIOTH BepOaib-
HUN Ta 00pa30TBOPUHNA KOMITOHEHT, — EKCILTIITATHI.

Baptum yBaru € TakoX eMICTONSIPHUI pOMaH
Jlxona beprepa “From A to X”, ake KOMIUISIIIS
TPAaAMIIIMHUX JIMCTIB «IPOHH3aHA» TEMaTUIHHIMHU
300paKeHHSIMH, 1HKOPIIOPOBAHUMH Yy TEKCTH, IO
Ja€ MiJCTaBH 3apaxoOByBaTH iX IO KpEOJIi30BaHHX
Ta aBTCHTHUYHHX, a/PKE aBTOPOM YCIX MAJIOHKIB €
a/IPECaHT.

PosrissreMo HactymHuUl npukian. Jis Toro, moo
3pO3yMITH IPUYMHY 3aCTOCYBAaHHS TAKOTO MPUHAOMY,
3BEpPTaEMOCh JI0 (QparMeHty iucra: “Anyway, |
wanted to put my hand on a letter and draw its out-
line to send you. Sometime after — whenever it was —
I came across a book which explained how to draw
hands and I opened it, turning page after page. And
I decided to buy it. It was like the story of our life.
All stories are also the stories of hands — picking up,
balancing, pointing, joining, kneading, threading,
caressing, abandoned in sleep, cutting, eating, wip-
ing, playing music, scratching, grasping, peeling,
clenching, pulling a trigger, folding. On each page
of the book there are careful drawings of hands per-
forming a different action. So I’'m going to copy one.

I’m writing to you.

Now I look down at my hands that want to touch
you and they seem obsolete because they haven’t
touched you for so long [7, p. 69]”.

VYpuUBOK 3 JHCTa IEMOHCTPYE MPUYHHH, IO BHSI-
BWJINCH JOCTaTHRO BarOMHMH JUISl TOTO, IOO aBTOP
CKOTIIOBAaB CXOXHU MPUHOM Y BIIACHHUX TOCITaHHSIX,
BBa)KalO4H, 10 CUTYallil y IepIIONOYaTKOBOMY Bapi-
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aHTi Ayxe HaOMmKeHi 10 THX, [0 BiH MEpeKUBAE.
300paxeHHs pyKH, III0 TPUMAE TIepo, IHKOPIIOpOBaHe
y TEKCT Ta € 3pa3KkoM TEKCTy 3 IOBHOIO KpeoJji3a-
niero (BepOajbHA YacTHHA areloe J0 HeBepOalb-
HOI y BHIVISIII CKCIUTIKYBaHHS MPUYMHU BHKOPHUC-
TaHHsI MAJIOHKIB, @ TAKOXX YacTKOBOI iHTepHpeTarii

HEBepOaJIbHOTO KOMIIOHEHTa). 3a CTYNEHEM TeTe-
POTEHHOCTI — II¢ HEHYJIbOBA KPEOJi3allisi, OCKIIbKU
MpUCYTHI BepOajbHi Ta 00pa30TBOpYi KOMIOHEHTH;
3a XapaKkTepoM BepOalbHOTO KOMIIOHEHTa — YCHHH;
32 XapaKTepoM IKOHIYHOTO KOMIIOHEHTa — CTaTHy-
HUH, IBOMIpDHMIA; 3a CIIBBiIHOMIEHHSAM O00CSTY
iH(opMariii — peneTHiHHUH (1TFOCTpAIlis TOBTOPIOE
TekcT “I’m writing to you”); 3a XxapakTepoM 3B’sI3KiB,
mo o0’eqHyIOTh BepOajdbHUH 1 00pa3oTBOpUMI
KOMIIOHEHT — eKCIUTIIUTHHH.

BucHoBku. OTxe, HaituacTiie 3B’ 30K MiX Bep-
OaJdpHUM Ta IKOHIYHHM €JIEMEHTOM IMIUTILIUTHUI,
MOTIPH  aBTEHTUYHICTH 00pPa30TBOPYOTO EIIEMEHTY,
9acTO BUKOHY€ aTPaKTUBHY, JACHKTHYHY Ta Kore-
peutHy ¢yHKuii. Manidecrauis npuiiomy Kpeodi-
30BAHOTO TEKCTY CIIpHSIE€ 30UIBIICHHIO MMOTCHIIHHOT
3alliKaBJICHOCTI JINCTOM, L€ CIIOHYKae aJpecaHta
aKTHBHIIIE KOMYHIKYBAaTH, 3 [[IKaBICTIO YUTATH KOYKEH
HACTYIHU#H JTUCT. [lepcrieKTHBY MOAAIbIINX PO3BIIOK
BOayaeMo y AOCTiDKeHH] (YHKIIIOHYBaHHS KpeoJli-
30BaHUX TEKCTIB y CyYaCHHUX JHUCKypcax Mac-Meia.
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